
Soluzioni e guida

Francese · Classe prima · liceo scientifico

F01 · Un pronome, il referente giusto
1. Risposta: Nina les regarde.
Criterio: 1 punto: Usa les per affiches e lo colloca prima di regarde. 0,5 punti: Risposta corretta
ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Scegliere leur perché il nome è plurale: manca la distinzione tra
complemento e numero.
Prova di recupero risolta: Il regarde les photos: Il les regarde. Photos è complemento diretto
plurale.
2. Risposta: Elle lui parle. Lui sostituisce à sa sœur, una persona.
Criterio: 1 punto: Mantiene elle e il verbo; identifica il complemento con à. 0,5 punti: Risposta
corretta ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Scrivere Elle la parle, trasferendo automaticamente il pronome italiano.
Prova di recupero risolta: Il parle à son frère: Il lui parle. Il fratello è il destinatario.
3. Risposta: Hugo le regarde. Regarder regge qui un complemento diretto.
Criterio: 1 punto: Corregge lui in le e motiva dal verbo e da dessin. 0,5 punti: Risposta corretta
ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Usare lui perché dessin è maschile: lui non marca il genere qui.
Prova di recupero risolta: Nina regarde le film: Nina le regarde. Film è diretto maschile
singolare.
4. Risposta: Il leur parle.
Criterio: 1 punto: Usa leur per più persone e conserva il soggetto singolare il. 0,5 punti: Risposta
corretta ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Cambiare il in ils solo perché voisins è plurale.
Prova di recupero risolta: Elle parle à ses amis: Elle leur parle. Il soggetto resta elle.
Indicazioni per chi corregge
Pratica per chi studia francese nel primo biennio di liceo scientifico, dopo l’introduzione dei
pronomi. Le forme qui sono singole e al presente: non estendere la banda all’imperativo o a due
pronomi insieme. La scelta parte dalla costruzione del verbo, poi dal numero del referente.
Leggi il caso indicato nella domanda e ricostruisci i passaggi prima di confrontare il modello. Le
risposte equivalenti sono valide se conservano tutti i dati e il legame richiesto; non correggere
solo per somiglianza delle parole.
Ogni scheda vale al massimo 4 punti: valuta separatamente le quattro risposte. Nei quesiti con
spiegazione, il risultato senza la motivazione richiesta è parziale. Gli errori ortografici
occasionali non cancellano un ragionamento corretto; osserva però quelli che cambiano il
significato.
Se l’alunno confonde le e lui, fai esplicitare che cosa o a chi prima di sostituire. Nella terza
risposta basta una spiegazione italiana breve. Accetta una frase con Hugo ripetuto dove il
modello conserva il: i ruoli non cambiano. Le prove di recupero cambiano referente
mantenendo la stessa costruzione.
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F02 · En e y: che cosa sostituiscono?
1. Risposta: Oui, j’en achète trois.
Criterio: 1 punto: Conserva oui, soggetto e quantità tre; en precede achète. 0,5 punti: Risposta
corretta ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Togliere trois, perdendo la quantità richiesta nella risposta A.
Prova di recupero risolta: J’achète quatre cahiers: J’en achète quatre. Il numero rimane
espresso.
2. Risposta: Oui, j’y vais. Y sostituisce à la bibliothèque.
Criterio: 1 punto: Riporta il luogo esatto e colloca y prima di vais. 0,5 punti: Risposta corretta ma
incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Usare en per il luogo oppure indicare au parc dell’esempio di aiuto.
Prova di recupero risolta: Je vais au musée: J’y vais. Il referente è au musée.
3. Risposta: Léa en achète deux. Mancava il numero di mele.
Criterio: 1 punto: Ripristina deux; la frase senza numero non comunica la quantità esatta. 0,5
punti: Risposta corretta ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Dire che en contiene già automaticamente il numero due.
Prova di recupero risolta: Il achète cinq pommes: Il en achète cinq. En non esprime da solo
cinque.
4. Risposta: Elle y va. Y sostituisce au marché: al mercato.
Criterio: 1 punto: Conserva elle, forma va e il referente del caso B. 0,5 punti: Risposta corretta
ma incompleta; 0: Errata o assente.
Errore da osservare: Ripetere la biblioteca A o scrivere Elle va y.
Prova di recupero risolta: Elle va à l’école: Elle y va. Qui y indica à l’école.
Indicazioni per chi corregge
La banda distingue en con quantità da y con luogo; non presenta tutti i loro usi. Per ogni
risposta ricostruisci il gruppo sostituito. La biblioteca A e il mercato B sono luoghi diversi: il
pronome ha un referente determinato dal caso, non dalla parola più vicina nella pagina.
Leggi il caso indicato nella domanda e ricostruisci i passaggi prima di confrontare il modello. Le
risposte equivalenti sono valide se conservano tutti i dati e il legame richiesto; non correggere
solo per somiglianza delle parole.
Ogni scheda vale al massimo 4 punti: valuta separatamente le quattro risposte. Nei quesiti con
spiegazione, il risultato senza la motivazione richiesta è parziale. Gli errori ortografici
occasionali non cancellano un ragionamento corretto; osserva però quelli che cambiano il
significato.
Nel recupero, fai confrontare la frase intera con quella pronominale: la quantità deve restare
quando è richiesta. Una frase grammaticalmente corretta ma riferita al luogo dell’altro caso non
è piena. Accetta apostrofo tipografico o diritto. Non aggiungere tempi composti o regole di
accordo del participio a questa prova.
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